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NightSplint• I Splinting System 

&_ Important notes • If there is a serious deterioration in your state of health as a result of using the medical 
device, please report this to your specialist dealer or the manufacturer as soon as possible. If you 
report this to the specialist dealer, the dealer will forward this immediately. The reports are agreed 
with and processed by the competent authorities. 

Please always follow these instructions fer use. In case of adverse effects (e.g. skin swelling, pressure 
points, disorders of blood circulation etc.) please tell your doctor. Function and optimum protection 
are no longer guaranteed if the produd is handled incorredly. This aid assists recovery and should 
be used exclusively under the instruction of and in consultation with your doctor or a healthcare 
professional. DARCO (Europe) GmbH does not assume any responsibility. Do not wear the product 
with injured, irritated, damaged or broken skin. You should use bandages or socks, for example. 

This aid is intended for single-patient use only. 

Sizes Shoe size Length Height 

s 35-36 23.0cm 33.0cm 
M 37-39 23.5 cm 35.0cm 
L "10-43 28.0cm 37.0cm 
XL 44-49 34.0cm 38.0cm 

Universal fit for right and left fit. 

Colour Black 
Material Splinting System: Nylon 

Liner: Polyester foam 
2 Heel wedges: EVA 

I extension which consequently 
des as well as the plantar fascia. 

exion contracture exceeds 10° 

cl with severe plantar flexion 

ion 

Width 

12.0cm 
13,0 cm 
14.0cm 
16.5 cm 

&_ Vigtige bemaerkninger 
• Hvis anvendelsen af det medicinske udstyr forarsager en alvorlig forva,rring af sundhedstil-

standen, skal dette 0jeblikkeligt anmeldes Iii din faghandler eller producenten. Ved anmeldelse Iii 
faghandleren vii dette �jeblikkeligt blive videreformidlet. Anmeldelserne koordineres og behandles 
i samarbejde med de ansvarlige myndigheder. 

Clverhold altid denne brugsanvisning. I tilfaelde af bivirkninger (f.eks. ha,velser, tryksteder, blodcir­
kulationsforslyrrelser osv.) bedes du henvende dig til din la,ge. Ved ukorrekt handtering af produklel 
kan der ikke laengere garanteres for korrekt funktion og optimal beskyttelse. Dette hj.elpemiddel 
har til formJI at helbrede og mJ kun anvendes i henhold til din laeges eller det medicinske sund­
hedspersonales anvisninger (eller i samrilid hermed). DARCO (Europe) GmbH patager sig intet ansvar 
herfor. Produktet ma ikke b<Eres pa kv�stet, irriteret, skadet eller intakt hud. Du ska I f.eks. bruge 
bandager ell er sokker. 

Dette hjzlpemiddel ma kun anvendes pa en og samme patient. 

To h"'lkiler til indstilling af den dorsale fie ks ion 
Tre burreblndslukninger for pril::cis tilpasning 

> Bl�dt overmateriale -bedre b�rekomfort 
> Skridsikker sal 

Tekniske data 

Stt11rrels,r Skost,1,,.1.., Laengde 

s 35-36 23,0cm 
M 37-39 23,5 cm 
L 40-43 28,0cm 
XL 44-49 34,0cm 

Kan bzres universalt p� h¢jre og venstre side. 

Farve Sort 
Materiale Lejringsskinne: Nylon 

Overlra,k: Polyester Foam 

H�jde 

33,0cm 
35,0cm 
37,0cm 
38,0cm 

2 ila,gningskiler: Ethylen-Vinyl-Acetate (EVA) 

al ekstensian og muligg�r dermed 
fascia. 

tioner 
eksionskontrakturen er over 10• 
nlrol ved kraftig plantarfleksions· 
et 

Bredde 

12,0cm 
13,0cm 
14,0cm 
16,S cm 

NightSplint• I Lagerungsschiene 

&_ Wlchtlge Hlnwelse • Komm! es durch die Anwendung des Medizinproduktes •u einer schwerwiegenden Ver-
schlechterung des Gesundheltszustandes, dann melden Sie dies bitte schnellstmOglich lhrem Fach­
hi:indler oder dem Hersteller. Bei einer Meldung an den Fachhlindler wird dieser diese umgehend 
weiterleiten. Die Meldungen werden mil den zustandigen Behorden abgestimmt und bearbeitet. 

Beachten Sie bitte immer diese Gebrauchsanweisung. Bei Nebenwirlcungen (z. B. Hautschwellung1 

Druckstellen, Blutzirkulationsstorungen usw.} informieren Sie bitte lhren Arzt. Bei unsachgemaBer 
Handhabung des Produkts ist die Funlction und ein optimaler Schutz nicht mehr gew.i:ihrleistet. 
Dieses Hilfsmittel dient der Genesung und ist ausschlieBlich unter der Anleitung lhres Arztes oder 
einer medizinischen Fachkraft (bzw. in Rucksprache) zu verwenden. Die DARCO (Europe) GmbH 
Ubernimmt hierfUr keine Verantwortung. Tragen Sie das Produkt nicht auf verletzter, irritierter, 
geschadigter oder intakter Haut. Verwenden Sie z. B. Verbandstoffe oder Socken. 

Dieses Hilfsmittel ist nur fur die Anwendung an einem einzelnen Patienten vorgesehen. 

Zweckbestimmung 

Die NightSplint"' L.agerungsschiene dient der Fixierung einer Dors.:alextension und ermOglicht somit 
das leichte Ausdehnen der Achillessehne, der Wadenmuskulatur, sowie der plantaren Faszie. 

lndikationen/Kontraindikationen 

lndlkatlonen 
> Verkiirzung der plantaren Faszie 

Plantar Fasciitis 
Tendinitis im Achillesbereich 

> SpitzfuBpraphylaxe 
> Postoperative Ruhigstellung 

Konstruktionsmerkmale 

Kontralndlkatlonen 
> Die Plantarflexionskontraktur ubersteigt 10" 
> Keine Kontrolle bei starker Plantarflexions-

spastizitat 

Zwei Fersenkeile zur Eins1ellung der Dorsalflexion 
> Drei Klettverschlusse ,ur exakten Anpassung 

Weiches Obermaterial -hoherTragekomfort 
Rutschfeste Sohle 

Technische Daten 

GroBen SchuhgroBe Lange Hohe Breite 

s 35-36 23,0cm 33,0cm 1210cm 
M 37-39 23,5 cm 35,0cm 13,0cm 
L "10-43 28,0cm 37,0cm 14,0cm 
XL 44-49 34,0cm 38,0cm 16,5 cm 

Universe II rechts und links tragbar. 

Farbe Schwarz 
Material L.agerungsschiene: Nylon 

Oberzug: Polyester Foam 
2 Einlegekeile: EVA 

&_ Viktig information 
• Om anvandningen av denna medicinlekniska produkt leder till en allvarlig forsamring av hal-

sotillsUndet ska du omedelbart rapportera detta till �terforsaljaren eller tillverkaren. Vid en rapport 
till :lterf0rs3Ijaren ska denna omedelbart vidarebefordra detta. Rapporterna ska :stammas 
av och bearbetas med behorig myndighet. 

Beakta alltid denna bruksanvisning. lnformera li:ilcaren om du f�r biverkningar (till exempel 
hudsvullnad, tryclcstallen, blodcirkulationsstorningar osv.J. Vid felaktig hanlering av produkten kan 
funktion och optimalt skydd inte langre garanteras. Delta hjalpmedel ar avsettfor tillfrisknande 
och ska uteslutande anv3ndas enligt anvisning av I3kare eller medicinsk personal (respektive efter 
konsultation). DARCO (Europe) GmbH tar inget ansvar for detta. Anvand inte produlcten pa skadad, 
irriterad eller intakt hud. AnYand till exempel forband eller sockor. 

Detta hjalpmedel ar enda:st avsett fer anvandning p.i en patient. 

Avsedd anvandning 

Viloskenan NightSplint• fixerar en dorsalextension och medger blde en latt tanjning av halsenan, 
vadmusklerna och plantarfascia. 

lndikationer / Kontraindikationer 

lndikationer 
> Rirkortning av planlarfascia 
> Plantarfascit 

Tendinit vid hiilsenan 
Spetsfotsprofylax 

> Postoperativ avlastning 

Konstruktionsegenskaper 

> TV3 halkilar for instiillning av dorsalflexion 
> Tre kardborrband fOr exakt anpassning 
> Mjukt ovanmaterial -hOg barkomfort 
> Halksiiker sula 

Tekniska data 

Storlek;u Skostorlek Langd 

s 35-36 23,0cm 
M 37-39 23,5 cm 
L 40-43 28,0cm 
XL 44-49 34,0cm 

Kontraindikationer 
> Plantarflexionskontraktur over 10• 
> lngen kontroll vid kraftig planlarflexions· 

spasticitet 

Hojd Bredd 

33,0cm 12,0cm 
35,0cm 13,0cm 
37,0cm 14,0cm 
38,0cm 16,5 cm 

Kan anvandas universellt p� hdger och vans1er sida. 

Farg Svart 
Material Viloskena: Nylon 

Overdrag: Polyesterfoam 
2 inlaggskilar, EVA 

Night5plint• I Ferula estabilizadora 

,& Notas lmportantes • Si el estado de salud empeora gravemente debido al uso del producto sanitario, informe lo 
antes posible a su distribuidor especializado o al fabricante. Si notifica al distribuidor especializado, 
el se lo transmitir� inmediatamente al fabricante. Las notificacicnes se coordinan y tramitan con 
las autoridades competentes. 

Observe siempre estas instruccicnes de uso. lnforme a su medico en caso de reacciones adversas 
(p.ej., hinchazon de la piel, puntos de presion, trastornos circulatorios, etc.). El uso inadecuado del 
produdo lmpide garantizar su fundonalidad y una protecciOn Optima. Este dispositivo sirve para 
la curaci6n y se debe utilizar exclusivamente bajo la guia de su medico o de un especialista medico, 
o despues de haberlo consultado con el. La empresa DARCO (Europe) GmbH no a�ume ninguna 
responsabilidad al respecto. No use el producto sabre piel lesion.ad a, irritada, dariada o no intacta. 
Utilice, p.ej., vendas o calcetines. 

Este producto esU diseiiado Unicamente para la aplicaci6n en un solo paciente. 

Uso previsto 

Die ferula estabilizadora NightSplinteJ esta destinada a la fijaci6n de una extensi6n dorsal y facilita 
asi la distensi6n del tend6n de Aquiles, de los mUsculos de la pantorrilla y de la fascia plantar. 

lndicaciones / Contraindicaciones 

lndlcaclones 
> Acortamiento de la fascia plantar 
> Fascitis plantar 
> Tendinitis en la regi6n aquilea 

Prevenci6n del equinismo 
Estabilizaci6n postoperatoria 

Caracteristicas de diseiio 

Contralndlcadones 
> La contractura por flexi6n plantar es superior 

alO" 
> Falta de control en caso de espasticidad 

intensa de flexi6n plantar 

> Dos cuiias para el tal6n para el ajuste de la flexi6n dorsal 
> Tres cierres de gancho y bucle para un ajuste exacto 

Material superior blando -gran comodidad de uso 
Suela antideslizante 

Datos tecnicos 

Tallas Tamaiio Longitud Altura Anchura 

s 35-36 23,0cm 33,0 cm 12,0 cm 
M 37-39 23,5 cm 35,0 cm 13,0 cm 
L 40-43 28,0cm 37,0cm 14,0 cm 
XL 44-49 34,0cm 38,0cm 16,5 cm 

Uso universal en el lado derecha e izquierdo. 

Color Negro 
Material Ferula estabilizadora: Nailon 

Funda: Espuma de poliester 
2 cuiias insertables: EVA 

,& Waine uwagi 
• Jeieli w wyniku sto5owania wyrobu medycznego dojdzie do powainego pogorszenia s1anu 

zdrowia, naleiy jak najszybciej zglosic to sprzedawcy lub producentowi. W przypadku zgtoszenia 
do sprzedawcy nast,=tpi natyc:hmiastowe przekazanie. Zgtoszenia s� uzgadniane i przetwarzane z 
wtaSciwymi organami. 

Nale:iy ,aws,e przestrzegac instrukcji uzycia. W przypadku wyst4pienia dziatari niepo;4danych (np. 
obrz�ku sk6ry, odcisk6w, ,aburzen kr4zenia krwi itp.) nalezy poinformowac lekarza. W przypadku 
nieprawidtowego obchodzenia sic: z produktem nie moi:na jui zagwarantowaC jego dziafania ani 
optymalnej ochrony. Niniejszy Srodek pomocniczy stuzy do lecz.enia i moZe byC stosowanywyt<\cznie 
zgodnie z instrukcjami lekarza lub fachowego personelu medycznego (lub po konsultacji). Firma 
DARCO (Europe) GmbH nie przejmuje iadnej odpowiedzialnoSci. Nie nosit produktu na zranionej, 
podraznionej, uszkodzonej lub naruszonej skorze. Uzywac np. opatrunk6w lub skarpetek. 

Ten Srodek pomocniczy jest przeznaczony do stosowania tylko u jednego pacjenta. 

Przeznaczenie 

Szyna unieruchamiaj4ca NightSplint� stuzy do ustalenia wyprostu grzbietowego, ca pazwala na 
lekkie rozciq1gni�cie Sdi:gna Achillesa, mi�Sni tydki i powic;zi podeszwowej. 

Wskazania/Przeciwwskazania 

Wskaz:ania 
> Skr6cenie powi�zi podeszwowej 
> Zapalenie powi�zi podeszwowej 

Zapalenie Sci�gna w okolicy Achillesa 
Profilaktyka stopy konskiej 

> Unieruchomienie pooperacyjne 

Cechy konstrukcyjne 

Przeciwwskazania 
> Skura zgi�ci• podeszwowego przekraaa 10• 
> Brak kontroli przy silnej spastycznoSc:i zgiecia 

podeszwowego 

Dwa kliny pod pi� do ustawienia zgi�cia grzbietowego 
Trzy zapic;cia na rzepy do doktadnego dopasowania 

> Mi�kki materiat wierzchni -duiy komfort noszenia 
> Antyposlizgowa podeszwa 

Dane techniczne 

Rozmicuy Rozmiar bub D!ugosc Wysokosc 

s 35-36 23,0cm :B,Ocm 
M 37-39 23,5 cm 35,0cm 
L 40-43 28,0cm 37,0cm 
XL 44-49 34,0cm 38,0cm 

Moina nosiC unTwersalnie po prawej i lewej stronle. 

Kolor Czarny 
Materiat Szyna unieruchamiaj,tca: Nylon 

Pokrycie: Pianka poliestrowa 
2 kliny do wlozenia: EVA 

Szerolc:o5C 

12,0cm 
13,0cm 
14,0cm 
16,5 cm 

NightSplint• I Attelle de positionnement 

,& Remarques lmportantes • Si l'utilisation du dispositif medical entraine une degradation grave de l'etat de sante, 
veuillez contacter au plus vite votre fournisseur ou le fabricant. Une notification au fournisseur 
sera immf:diatement transferee par ce dernier. Les notiiications sont ven1iees et traitet!s avec les 
autoritCs competentes. 

Veuillez toujours suivre ce mode d'emploi. Veuillez informer votre medecin en cas d'effets indesi­
rables (p.ex. gonflemenl de la peau, points de pression, troubles de la circulation sanguine, etc.). 
Le bon fondionnement du pmduit et la protection optima.le offerte ne sont plus assures en cas 
de manipulation incorrecte. Ce dispos1tif est con�u pour favoriser la gut?rison et doit etre utilise 
exclusivement selon les instructions de votre medecin au du personnel medical (ou en concertation}. 
DARCO {Europe} GmbH decline toute responsabilite a eel egard. Ne portez pas le produit sur une 
peau blessee, irritee. endommagee ou saine. Utilisez par exemple des bandages ou des chaussettes. 

Ce dispositif est destine a etre utilise pour un seul patient. 

Destination 

rattelle de positionnement NightSplint11 sert a fixer une extension dorsale pour permettre retire­
ment leger du tendon d'Achille, des muscles du mollet et du fascia plantaire. 

lndications/Contre-indications 

Indications 
> Raccourcissement du fascia plantaire 

Fasciite plantaire 
Tendinite au nlveau du tendon d'Achille 

> Prevention du pied d'equin 
> Immobilisation postoperatoire 

Caracteristiques de fabrication 

Contre-lndlcatlons 
> la contracture de la flexion plantaire 

excede 10· 
> Absence de contrOle en cas de spasticite 

aigue de la flexion plantaire 

> Deux cales de talon pour le reglage de la flexion dorsale 
> Trois fermetures auto-agrippantes pour un ajustement exact 

Materiau superieur soup le-contort de port eIeve 
Semel le antiderapante 

Caracteristiques techniques 

Tailles Pointure Longueur Hauteur Largeur 

s 35-36 23,0cm 33,0 cm 12,0 cm 
M 37-39 23,5 cm 35,0 cm 13,0 cm 
L 40-43 28,0cm 37,0cm 14,0 cm 
XL 44-49 34,0cm 38,0cm 16,5 cm 

Peut se porter de fa�n universe lie a droite et a gauche. 

Couleur Noir 
Materiel Attelle de positionnement : Nylon 

Revetement : Mousse polyester 
2 cales d'insertion : EVA 

,& Pomembni napotki 
• Ce uporaba medicinskega pripomoCka resno poslab5a zdravstveno stanje, o tem Cim prej 

abvestite svojega prodajalca ali proizvajalca. V primeru prijave specializiranemu prodajalcu bo slednji 
to takoj poslal naprej. Porocila se usklajujejo in obdelujejo s pristojnimi organi. 

Vedno upo!tevajte ta navodila ,a uporabo. Ce se pojavijo nezeleni ucinki {npr. otekanje koze, oti!can­
ci, motnje krvnega obtoka itd.), o tern obvestite svojega zdravnika. �e z izdelkom ravnate nepravilno1 

njegovega delovanja in aptimalne zaSCite ni veC mogote zagotoviti. Ta pripomoCek se uporablja za 
okrevanje in le pod vodstvom zdravnika ali zdravstvenega delavca (ali po posvetovanju z njim). DruZ­
ba DARCO (Europe) GmbH za to ne prevzema odgovornosti. lzdelka ne nosite na ranjeni, razdraZeni 
ali poSkodovani ali nepoSkodovani koii. Uporabljajte na primer povoje all nogavice. 

Ta pripomoCek je namenjen same za uporabo pri enem padentu. 

Namenska raba 

Polozajna opornica NightSplint• se uporablja za namescanje dorzalnega podaljska in tako omogaca 
laije raztezanje Ahilove kite, meCne miSice in plantarne fascije. 

lndikacije/Kontraindikacije 

lndilracije Kontraindikacije 
> Skrajsanje plantarne fascije 
> Plantarni fasciitis 

> Plantarna fleksijska kantraktura presega 10• 
> Ni nadzora pri moCni plastiCnosti pri plantar-

Tendinitis v obmoCju Ahilove kite 
Profilaksa stopal 

> Mirovanje po operaciji 

Znacilnosti izdelave 

Ova petna vloZka za nastavitev dorzalne fleksije 
Trije trakovi na jei:ka za natanCno prilagoditev 

> Neien vrhnji material-izjemno udobje pri noSenju 
> Nedrsec podplat 

Tehnicni podatki 

Velikosli Velikost cevlja Doliina Vi5inil 

s 35-36 23,0cm 33
1
0 cm 

M 37-39 23,5 cm 35,0 cm 
L 40-43 28,0cm 37,0cm 
XL 44-49 34,0cm 38

1
0cm 

Unfverzalno moi:nost noSenja na desni In levi strani. 

Barva Crna 
Material Poloiajna opornica: Najlon 

Prevleka: Pena iz poliestra 
2 vlozka: EVA 

ni fleksiji 

�irinil 

12,0 cm 
13,0cm 
14,0 cm 
16,S cm 

NightSplint• I Ortesi da riposo 

,& Nole Important! • Se l'utilizzo del dispositivo medico dovesse causare un peggioramento grave dello state di 
salute, segnalarlo quanto prima al proprlo rivenditore specializzato o al produttore. In caso di segna­
lazione al rivenditore specializzato, costui prowedera a inoltrare la segnalazione immediatamente. 
Le segnalazioni vengono discusse e trattate con le autoritil competenti. 

Segui re sempre queste istruzioni per l'uso. In presenza di effetti indesiderati (ad es. rigonfiamento 
della pelle, compressioni, disturbi della circolazione sanguigna ecc.), informare ii proprio medico. La 
protezione ottimale e ii funzionamento non sono pill garantiti in caso di utilizzo scorretto del dispo­
sitivo. Questo ausilio serve alla guarigione e deve essere utiHzzato esclusivamente sotto la guida del 
proprio medico o di personale medico (ovvero dopa un consulto). La DARCO (Europa) GmbH declina 
qualsiasi responsabiliti in merito. Non indossare ii dispositivo su cute lesa, irritata, danneggiata o 
intatta. Usare. ad esempio, materiali per medicaz1one o calzini. 

Questo ausilio e destinato esclusivamente all'applicazione su un solo paziente. 

Destinazione d'uso 

l:'ortesi da riposo NightSplint• serve per fissare un'estensione dorsale, consentendo cosl la leggera 
espansione del tendine di Achille, della muscolatura del polpaccio e della fascia plantare. 

lndicazioni/Controindicazioni 

lndlcazlonl 
> Accorciamento della fascia plantare 

Fasci1e plantare 
Tendinite nella zona di Achille 

> Profilassi del piede equino 
> lmmobilizzazione postoperatoria 

Caratteristiche costruttive 

Controlndlcazlonl 
> la contrattura della flessione plantare 

supera 10· 
Nessun conlrollo con forte spasticita della 
flessiane plantare 

Due zeppe per tallone per regolare la flessione dorsale 
> Tre chiusure a strappa per la precisione di adattamento 

Materiale esterno morbido -molto piacevole da indossare 
Suola antiscivolo 

Dati tecnici 

Misure Numero scarpa Lunghezza Altezza 

s 35-36 23,0cm 33,0cm 
M 37-39 23,5 cm 35,0cm 
L "10-43 28,0cm 37,0cm 
XL 44-49 34,0cm 38,0cm 

lndassabile sia a destra che a sinistra. 

Colore Nero 
Materlale Ortesi da riposo: Nylon 

Rivestimento: Poliestere espanso 
2 zeppe: EVA 

Larghezza 

12,0cm 
13,0cm 
14,0cm 
16,5 cm 

,& vafne napomene 
• Aka uslijed primjene oV<Jg medicinskog proizV<>da doi!e do ozbiljnog pogorsanja zdravstve-

nog stanja,javite se sto je prije moguce prodavacu od kojeg ste kupili proizvod iii proizvoi!acu. Ako 
se javite prodavaCu, on Ce vas problem odmah proslijediti dalje. Prijave se uskladuju i obraduju u 
suradnji s nadleinim drZavnim tijelima. 

Uvijek se pridri:avajte ovih uputa za uporabu. U sluCaju nuspojava (npr. oticanja ko:Ze, mjesta pritiska 
na koii, ometanja cirkulacije krvi itd.) obavijestite svog lijeEnika. U sluCaju nepropisnog rukovanja 
proizvodom funkcija i optima Ina zaStita vise nisu zajamCene. OVo pomagalo sluZi lijeCenju i mora 
se iskljuciva upotrebljavati prema uputivaseg lijecnika iii medicinskog osablja (odn. u dogovoru s 
njima). Tvrtka DARCO {Europe) GmbH za to ne preuzima nikakvu odgovomost. Nemojte nositi cvaj 
proizvod na ozlijedenoj, nadra.Zenoj iii oSteCenoj koZi. Upotrijebite npr. zavoje iii Ca rape. 

Ovo je pomagalo predvideno same za primjenu n.a jednom pacijentu. 

Svrha primjene 

NightSplint• imobilizacijska artoza sluzi za fiksiranje dorzalne ekstenzije i time omogucuje lagano 
Sirenje Ahilove tetive, muskulature lista noge kao i plantarne fascije. 

lndikacije/Kontraindikacije 

lndilracije 
> Skrativanje plantarne fascije 
> Plantar Fasciitis 

Tendinitis u podruCju Ahilovetetive 
Profilaksa za siljasta stopalo 

> Postoperativna imobilizacija 

Konstrukcijske znacajke 

Kontraindikacije 
> Plantarna fleksijska kantraktura prema!uje 

10· 
> Nema kontrole pri velikoj plantarnoj fleksij­

skoj spastici 

Dva uloSka za petu z.a namjeStanje dorzalne fleksije 
Tri CiCak zatvaraCa za preciznu prilagodbu 

> Mekani materijal gornjeg dijela-velilra udobnost pri noSenju 
> Protuklizni ulofak 

Tehnicki podatci 

Veli(ine Veli(inc1 obute Duljina Visin" 

s 35-36 23,0cm 33
1
0cm 

M 37-39 23,5 cm 35,0cm 
L "10-43 28,0cm 37,0cm 
XL 44-49 34,0cm 38

1
0cm 

Univerzalno odgovara za no�enje na desnoj I lijevoj strani. 

Soja Crna 
Materijal lmobilizacijslca ortoza: Najlon 

Navlaka: Pjena ad polieslera 
2 ulo!ka za ulaganje: EVA 

$irinc1 

12,0cm 
13,0cm 
14,0cm 
16,5 cm 

lllightSplint• IImmobilisatiebrace 

&_ Belangrljke opmerklngen 
Als er door het gebruik van het medische hulpmiddel een ernstige verslechtering van de 

gezondheidstoestand optreedt, meld dit dan zo snel mogelijk bij uw vakhandel of de fabrikant. 
Bij een melding bij de vakhandel zal deze uw melding direct doorgeven. De meldingen worden in 
overleg met de bewegde autoriteiten behandeld. 

Volg altijd deze gebruiksaanwijzing. Als er bijwerkingen optreden (bijv. ,welling van de huid, druk­
plekken, storingen in de bloedsomloop, enz.), raadpleeg dan uw arts. Bij ondeskundig gebruik van 
dit product zijn de fundie en optima le bescherming niet meer gegarandeerd. Dit hulpmiddel dient 
ter genezing en mag uitsluitend warden gebruikt volgens de instructies van uw arts of in overleg 
met een medisch professional. DARCO (Europe) GmbH is hiervoor niet verantwoordelijk. Draag het 
product niet op een verwonde, ge·i,riteerde, beschadigde of intacte huid. Gebruik bijv. verbandmid­
delen of sokken. 

Dit hulpmiddel is uitsluitend bedoeld voor gebruik bij een patient. 

Beoogd gebruik 

De NightSplinteJ immobilisatiebrace dient voor het fixeren van een dorsale extensie, waardoor 
licht oprekken van de achillespees, de kuitspieren en de plantaire fascie mogelijk is. 

I ndicaties/ Contra-indicaties 

lndlcatles Contra-lndlcatles 
> Verkorting van de plantaire fascie 

Therapeutische kous bij fasciitis plantaris 
Tendinitis in het gebied van de achillespees 

> Spitsvoetprofylaxe 

> Contractuur van de plantaire flexie van 
meer dan 10· 
Geen controle bij sterke spasticiteit van 
de plantaireflexie 

> Postoperatieve immobilisatie 

Constructiekenmerken 

Twee hielwiggen voor aanpassing van de dorsale flexie 
> Drie klittenbandsluileingen voor exacte aanpassing 

Zacht bovenmateriaal -hoog draagcomfort 
Antislipzool 

Technische gegevens 

Maten Schoenmaat Lengle Hoogte 

s 35-36 23,0cm 33,0cm 
M 37-39 23,5 cm 35,0cm 
L "10-43 28,0cm 37,0cm 
XL 44-49 34,0cm 38,0cm 

Universele pasvarm voor zowel rechts als links. 

Kleur Zwart 
Materlaal lmmobilisatiebrace: Nylon 

OVertrek: Polyesterschuim 
2 inlegwiggen: EVA 

Breedte 

12,0cm 
13,0cm 
14,0cm 
16,5 cm 

&_ Natas impartantes 
• Se o estado de saUde piorar consideravelmente em resultado da utiliza,;ao do dispositivo 

medico, informe o seu revendedor especializado ou a fabricante o mais rapidamente possivel. Se o 
revendedor especializ.ado for inform ado, transmiti-lo-3 imediatamente ao fabricante. As informa­
c;Oes sao coordenadas e processadas em articula,;:ao com as autoridades competentes. 

Observar sempre es1a indica�ao de utiliza�ao. Em caso de efeitos secundarios (p.ex., incha�o da 
pele, marcas de pressao, perturba,;Oes da circulac;ilo sanguinea, etc.), informar o medico. Em case de 
uma utilizac;ao incorreta do produto, deixa de estar garantida a sua fun�o, bem como a prote�o 
ineal. Este meio auxiliar destina-se ao restabelecimento fisico e deve ser usado exclusivamente 
par indicac;io de um medico cu de um pre:s1ador de cuidados de saUde {ou depols de ccnsultado 
este profissional). A DARCO (Europe) GmbH nao assume aqui qualquer responsabilidade. Nao use o 
produ1o diretamente sobre pele ferida, irritada, lesionada ou mesmo intacta. Use. por ex., ligaduras 
ou meias. 
Este meio auxiliar foi concebido para a aplicac;ao em apenas um doente. 

Finalidade 

A tala de posicionamento NightSplint• destina-se a fixa,ao de extensao dorsal, permitindo assim 
uma extens3o fiicil do tend3o de Aquiles, dos mUsculos da panturrilha e da fascia plantar. 

lndica�oes/Contraindica�oes 

lndicaC'jOes 
> Encurtamento da fascia plantar 
> fasciite plantar 

Tendinite na regiao do tendao de Aquiles 
Profilaxia do pe equino 

> lmobilizac;ao p6s-operat6ria 

Caracteristicas de design 

Contraindica�oes 
> A contratura na flex3o plantar excede 10 • 
> Falta de controlo em caso de forte plas1i-

cidade da flexao plantar 

Duas cunhas de calcanhar para aju:ste da fle>dio dorsal 
Trl?s fec:hos autoaderentes para adaptac;:iio exata 

> Material superior m.acio-elevado conforto 
> Sola antiderrapante 

Dados tecnicos 

Tiimiilnhos Tii1mii1nho do 5,iilpiilto Comprimento 

s 35-36 23,0cm 
M 37-39 23,5 cm 
L 40-43 28,0cm 
XL 44-49 34,0cm 

De utilfzac;ao universal a esquerda ou a direita. 

Cor Preto 
Material Tala de posicionamento: Nylon 

Forro: Espuma de poliester 
2 cunhas amoviveis: EVA 

Altpra 

33,0cm 
35,0cm 
37,0cm 
38,0cm 

12,0cm 
13,0cm 
14,0cm 
16,5 cm 
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